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Svar på fråga 2025/26:419 av Leif Nysmed (S) 
Den nya generationens eurokoder 

Leif Nysmed har frågat mig om jag avser att vidta åtgärder för 

att säkerställa att den nya generationens eurokoder översätts till 

svenska och görs tillgängliga på ett sätt som stärker säkerheten, 

rättssäkerheten och konkurrensneutraliteten i bygg- och 

anläggningssektorn. 

Svenska institutet för standarder, SIS, är det svenska 

standardiseringsorgan som tillhandahåller den svenska 

översättningen av första generationens eurokoder. Eurokoderna 

kan användas för att uppfylla författningskrav, inte minst kraven 

på bärförmåga, stadga och beständighet i byggnader som 

preciseras i Boverkets byggregler, men även Transportstyrelsens 

föreskrifter som reglerar byggande av väg och järnväg och 

anordningar till dessa. Varken Boverket eller Transportstyrelsen 

har initierat något arbete med att översätta den nya 

generationens eurokoder i deras helhet. Däremot har det 

påbörjats arbete med att anpassa befintliga föreskrifter efter 
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den nya generationens eurokoder så att de följer utvecklingen 

inom området.  

Regeringen har för närvarande inte för avsikt att vidta åtgärder 

för att den nya generationens eurokoder ska översättas till 

svenska. Regeringen följer dock rättsutvecklingen noga och 

arbetar även intensivt med att genomföra ytterligare åtgärder 

som stärker bygg- och anläggningssektorn samt förenklar, 

effektiviserar och sänker byggkostnaderna. Jag ser fram emot 

att återkomma till och presentera dessa åtgärder närmare.  

Stockholm den 4 februari 2026 

Andreas Carlson 
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